
English
CAUTION:
Be sure to disconnect the plug from the wall outlet and clean the prongs and the area around the prongs at least once a year. 
Allowing dust to build up on the plug constitutes a fire hazard. 

Deutsch
ACHTUNG: 
Ziehen Sie mindestens einmal im Jahr den Stecker aus der Steckdose und reinigen Sie die Kontakte und deren umliegende 
Flächen. Von sich ansammelndem Staub wird Feuergefahr hervorgerufen. 

Français
ATTENTION : 
Assurez-vous de débrancher le cordon d'alimentation de la prise murale et de nettoyer les broches et la zone les entourant au 
moins une fois par an. Laisser la poussière s'accumuler sur la prise risquerait de provoquer un incendie. 

Italiano
AVVERTIMENTO:
Assicurarsi di scollegare la spina dalla presa a muro e pulire i poli e l'area intorno ai poli almeno una volta l'anno. La polvere
formatasi sui poli potrebbe causare pericolo di incendio. 

Español
PRECAUCIÓN: 
Asegúrese de desconectar la clavija de la toma de la pared y de limpiar sus puntas y la zona que las rodea al menos una vez al 
año. La acumulación de polvo en la clavija podría provocar un incendio. 

Nederlands
VOORZICHTIG: 
Verwijder de stekker uit het stopcontact en maak de uiteindes en het oppervlak van de stekker ten minste één keer per jaar 
schoon. Een opeenhoping van stof bij de stekker is brandgevaarlijk. 

Português
CUIDADO: 
Certifique-se de que desliga a ficha da tomada de parede e limpa os pernos e a área em volta dos pernos pelo menos uma vez 
por ano. A acumulação de pó constitui um perigo de incêndio. 

Dansk
FORSIGTIG: 
Sørg for at tage stikket ud af stikkontakten og rengør polerne og området omkring polerne mindst én gang om året. Ophobet 
støv på stikket kan forårsage brand. 

Norsk
FORSIKTIG: 
Sørg for å dra ut støpslet fra kontakten i veggen og rengjør stikkene og området rundt dem minst en gang i året. Hvis det danner
seg et tykt støvlag på støpslet kan dette øke risikoen for brannfare. 

Suomi
TÄRKEÄÄ: 
Varmista, että irrotat pistokkeen pistorasiasta ja puhdista pistokkeen kärjet ja niiden läheiset osat vähintään kerran vuodessa.
Pölyn kerääntyminen pistokkeeseen saattaa aiheuttaa tulipalon. 

Svenska
FÖRSIKTIGT: 
Se till att dra ur kontakten från vägguttaget och rengöra pinnarna och området runt dem minst en gång om året. Att låta damm 
ansamlas på stickkontakten medför risk för brandfara. 

eština
VÎSTRAHA: 
Alespoò jednou za rok odpojte zástrèku z elektrické zásuvky a oèistìte hroty a okolní plochy. Zabraòte usazování prachu na 
zástrèce, kterî pøedstavuje nebezpeèí poôáru. 

Magyar
FIGYELEM: 
Gyõzõdjön meg róla, hogy legalább évente egyszer kihúzza a fali csatlakozót és megtisztítja a villákat és a környezõ helyet. 
Amennyiben por gyûl fel a csatlakozó dugaszon, ez tüzet okozhat. 

Polski
OSTRZEÅENIE: 
Po odâàczeniu od gniazdka ãciennego koñcówki wtyku kabla zasilajàcego, naleåy przeczyãciæ przynajmniej raz w roku. 
Gromadzenie siê kurzu na wtyku moåe doprowadziæ do wybuchu poåaru. 

Türkçe
D KKAT: 
En az yılda bir kez fi i prizden çıkartın ve fi in uçlarını ve uçların etrafını temizleyin. Toz birikmesine izin vermek yangın tehlikesi 
olu turur.
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